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UN cadavre de militaire gime-de Salazar, sait tres·bien l'araign~ qui tlue sa toile 
que des chiens errants' qu'en plus de trouver des cou- ou,l'insecte prls au pi~.re. 
se disputent sur une pables a ce. meurtre, il devra. Mi eux que n~aurait pu le 

plage portugaise., un chef de satisfaire la PID]j}, la police faire une enquete sur l'epoque 
,brigade de la police judi- politique. · .. ·- salaz8ris~. le rom~ de Jose 
·ciaue, un meurtre\ des te: Cardoso nres· rest1tue l'at-
moins, « La Ballaae de Ia · lft.U_1611al moaphete pesante qui regnait 
plage aux chiens >> de Jose dans ·le P.ortugal de Ia dicta-
Cardoao Pires (1) possede tous Seul, •• car quand le sang a ture. _ -~ --= 
lea . . el~ta. . de: la. padaite l' odeur de politique, meme tes. Une c:euvre toute-. en fl­
enigme criminelle. . mouches se tirent »: Efias nesae, d'une rigoureuse 

, M~is 9u.e 1'90 ~e a'y t~m_pe Santana navigue sana cease concision, ou chaque mot 
pas, ce l'Oman, fonde sur des · ·dans l'eau trouble du secret. d i rtan 
faits reels, ne constitue en Cet homme apparemment ba- pren toute 1100 mpo ce. 

, rien une variation de plus sur nal, devient peu a pe~ inquib- . '· Fran~i._e 
: _le theme.du d~tive sagace. tant. Au C<Bur de cette. som- 'de.COMBEROUSSE 

·· · Eliaa Santana; char_ge de bre histolre qu 'il n~ua riv~le, ·. ,. 
l'afl'aire Luis· Dantas Castro, au flls de ses interrotatoires 
officier ' instigateur d'un et de ses lnterroaations, on (1) Gallimtml. Traduction tk 
putsch manque contre le rb- ne sait plus tria bien a'il est Mich~l Laban. 276 p . 95 F. 


